
 

DATO 

 

Louise Kampmann, Master of 

Public Relations, wird für die 

interne und externe Kommu-

nikation über The Good Pre-

scriber verantwortlich sein. 

Eine Kommunikationsstrate-

gie liegt bereits vor, in der 

Botschaften und Zielgruppen 

definiert sind. Wir werden uns 

auf Folgendes konzentrieren: 

-Die Interregionale Zusam-

menarbeit 

-Polypharmazie 

-TGP als innovative digitale 

Lösung 

-Die Ziele, Aktivitäten und 

Ergebnisse des Projekts

1.december bød vi to nye 

medarbejdere velkommen hos 

The Good Prescriber:  

Berivan Ucak, kandidat i 

sundhedsvidenskab, er ansat 

som klinisk assistent og skal 

arbejde med kvalitativ analy-

se. Hun vil gennem interviews 

indhente feedback fra de læ-

ger, der skal bruge TGP: Hvil-

ke udfordringer står de over 

for i dag? Hvordan håndterer 

de deres daglige medicinordi-

nationer? Hvordan kan pro-

cessen optimeres? 

Louise Kampmann, kandidat 

i Public Relations, skal stå for  

intern og ekstern kommunika-

tion om The Good Prescriber. 

Vi har allerede en kommuni-

kationsstrategi, hvor budska-

ber og målgrupper er define-

ret. Vi vil fokusere på: 

-Det tværregionale samarbejde  

-Polyfarmaci 

-TGP som en innovativ digital 

løsning 

-Projektets mål, aktiviteter og 

resultater 

———————————— 

Am 1. Dezember haben wir 

zwei neue Mitarbeiter bei The 

Good Prescriber begrüßt: 

Berivan Ucak, Master of 

Health Sciences, wurde als 

klinische Assistentin eingestellt 

und wird an der qualitativen 

Analyse arbeiten. Sie wird, 

unter anderem, Interviews füh-

ren, um Feedback von den 

Ärzten zu sammeln, die TGP 

nutzen werden: Welche Her-

ausforderungen haben sie heu-

te? Wie bewältigen sie ihren 

Alltag bei der Verschreibung 

von Medikamenten? Wie kann 

der Prozess optimiert werden?

Ny Pod Cast-serie 

 
Så er de to første episoder af 

vores nye podcastserie klar.  
 

I den første episode forklarer 

Gesche Jürgens hvad The 
Good Prescriber handler om, 

og hvorfor projektet er så vig-
tigt for både patienter, sund-

hedspersonale og samfund. 
I anden episode sætter vi fo-

kus på de tyske forskeres per-

spektiv. Professor Dr. Med. 
Franz-Josef Müller fra Uni-

versitetshospitalet Slesvig-
Holsten i Kiel, deler sine ind-

sigter om de udfordringer og 
muligheder, de ser fra tysk 

side i arbejdet med The Good 
Prescriber. 

Du kan høre pod cast-serien 
her   

————————————- 

Die ersten beiden Episoden 
unserer neuen Podcast-Serie 

sind jetzt verfügbar. 
In der ersten Episode erklärt 

Gesche Jürgens, worum es 

bei The Good Prescriber geht 

und warum das Projekt sow-

ohl für Patienten als auch für 
das Gesundheitspersonal und 

die Gesellschaft so wichtig ist. 

In der zweiten Episode kon-
zentrieren wir uns auf die 

Perspektive der deutschen 
Forscher. Professor Dr. Med. 

Franz-Josef Müller vom Uni-
versitätsklinikum Schleswig-

Holstein in Kiel teilt seine 

Erkenntnisse über die Heraus-
forderungen und Möglichkei-

ten, die sie aus deutscher Sicht 

bei der Arbeit mit The Good 

Prescriber sehen. Du kannst 

die Podcast-Serie hier an-
hören. 
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Summer School 

Årets summer school vil blive afholdt i 

Kiel hos PP2, University Hosiptal 

Schleswig-Holstein, The Institute of 

Experimental and Clinical Pharmacolo-

gy 

Det bliver første uge af april og Nadine 

har sendt en Doodle ud så vi kan beslut-

te de præcise datoer. 

Forslag til aktiviteter eller foredrag mod-

tages meget gerne.  

Vi håber at alle vil deltage. 

—————————————————

Summer school 

Die diesjährige Summer school wird in 

Kiel bei PP2, University Hosiptal 

Schleswig-Holstein, The Institute of 

Experimental and Clinical Pharmacolo-

gy, stattfinden.  

Sie wird in der ersten Aprilwoche statt-

finden, und Nadine hat eine Doodle-

Umfrage verschickt, damit wir die gen-

auen Termine festlegen können.  

Wir hoffen, dass alle teilnehmen werden.  

Vorschläge für Aktivitäten oder Vorträge 

sind sehr willkommen. 

Folkemøde på Bornholm 

The Good Prescriber tager til Folkemøde 

på Bornholm d.12-14 juni. 

Folkemødet er en demokratifestival der 

skal styrke demokratiet ved at mindske 

afstanden og øge tilliden mellem borgere 

og beslutningstagere. Hvert år samles 

mange forskellige borgere, NGO´s, myn-

digheder interesseorganisationer og virk-

somheder i Allinge på Bornholm til tre 

dage med debat, vidensdeling og borger-

inddragelse. 

Vi har reserveret en stand i Interregs telt, 

hvor vi vil fremvise TGP og inddrage 

borgerne i en diskussion om polyfarmaci 

og udfordringerne med at sikre en ratio-

nel ordination af medicin. 

Se mere om Folkemødet her. 

 

Folkemøde auf Bornholm 

The Good Prescriber wird vom 12. bis 

14. Juni am Folkemøde auf Bornholm 
teilnehmen.  

 

Das Folkemøde ist ein Demokratie-

Festival, das die Demokratie stärken 

soll, indem es die Distanz verringert und 

das Vertrauen zwischen Bürgern und 

Entscheidungsträgern erhöht. Jedes Jahr 

versammeln sich viele verschiedene 

Bürger, NGOs, Behörden, Interessenor-

ganisationen und Unternehmen in Allin-

ge auf Bornholm zu drei Tagen mit De-

batten, Wissensaustausch und Bürgerbe-

teiligung.  

Wir haben einen Stand im Interregs-Zelt 

reserviert, wo wir TGP vorstellen und 

die Bürger in eine Diskussion über Po-

lypharmazie und die Herausforderungen 

einer rationalen Medikamentenver-

ordnung einbeziehen werden.  

Weitere Informationen zum Folkemøde 

finden Sie hier. 

. 

 

Am 29. November hatten wir einen 

spannenden Workshop bei LP in Roskil-

de. Der Arzt und PhD-Student Johan 

Christensen präsentierte seine Daten-

bank Farma ExP, die etwa 1000 Medi-

kamentenüberprüfungen von psychiatri-

schen Patienten enthält, die mit einem 

oder mehreren Medikamenten behan-

delt werden, die eine QT-Verlängerung 

verursachen können. Wir verwenden 

diese Datenbank als Datenquelle für den 

ersten Prototyp von TGP, der bis zum 1. 

Mai fertig sein soll. 

Nachdem hatte Arzt und PhD-Student 

Steffen Skindberg Pedersen erklärt, wie 

die Software hinter TGP aufgebaut ist. 

Im Prototyp gibt es zwei Datenbanken: 

-Drug properties, eine Liste der 400 am 

häufigsten verwendeten Medikamente 

sowie deren Eigenschaften, Nebenwir-

kungen, Dosierungen und Anwendungs-

gebiete. 

-Patientendaten aus Farma ExP. 

Diese beiden Datenbanken werden 

zusammengeführt und bilden, zusam-

men mit den Clinical Decision Rules, 

eine Unterstützung für den Arzt bei der 

Entscheidung, welches Medikament für 

den Patienten geeignet ist und welches 

möglicherweise weggelassen werden 

kann. 

 

 

 

 

 

  

 

Den 29. november havde vi en spæn-

dende workshop hos LP i Roskilde. 

Læge og PhD-studerende Johan Chri-

stensen præsenterede sin database, Far-

ma ExP, som indeholder cirka 1000 

medicingennemgange af psykiatriske 

patienter, der behandles med et eller 

flere lægemidler, der kan forårsage QT-

forlængelse. Vi bruger denne database 

som datakilde til den første prototype af 

TGP, som skal være klar den 1. maj. 

 

Bagefter fremlagde Læge og PhD-

studerende Steffen Skindberg Pedersen, 

hvordan softwaren bag TGP er opbyg-

get. I prototypen er der to databaser: 

 

-Drug properties, som er en liste over de 

400 mest anvendte lægemidler samt 

deres egenskaber, bivirkninger, doser og 

anvendelsesområder. 

-Patient data fra Farma ExP. 

Disse to databaser kobles sammen og 

udgør, sammen med Clinical Decision 

Rules, en støtte for lægen i at beslutte, 

hvilken medicin der er passende for 

patienten, og hvilken medicin der even-

tuelt kan undværes. 

————————————————— 
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GLÆDELIG JUL 

Vi ønsker alle danske og ty-

ske partnere en glædelig Jul 

og et godt Nytår. 

Wir wünschen allen däni-

schen und deutschen Part-
nern frohe Weihnachten und 

ein gutes neues Jahr. 

STATUS 

Clinical Decision Rules 

Vores kliniske farmakologer er i 

fuld gang med at definere Clinical 

Decision Rules (CDR). Foreløbig 

har vi 12-15 klar, som beskriver 

konkrete bivirkninger. Resten 

(hvor mange?€) skal være klar 1. 

marts. Så kan de programmeres 

ind i prototypen inden 1. maj, 

som er deadline for Proof of Con-

cept. 

———————————— 

Unsere klinischen Pharmakologen 

sind dabei, Clinical Decision 

Rules (CDR) zu definieren. Bisher 

haben wir 12-15 fertiggestellt, die 

spezifische Nebenwirkungen 

beschreiben. Der Rest (wie viele?) 

muss bis zum 1. März fertig sein. 

Dann können sie bis zum 1. Mai, 

dem Stichtag für den Proof of 

Concept, in den Prototyp pro-

grammiert werden. 

 

Cross Border Academy 

 
 

Cross Border Academy, som er vores 

forum for de unge forskere på projektet 
er ”alive and kicking”.  

Her har de unge forskere mulighed for 
på en mere uformel måde at diskutere 

stort småt ved projektet.  
 

Denne kommunikation over grænserne 

er særdeles frugtbar, da forskerne lærer 
hinanden at kende og dermed bedre kan 

diskutere frit -både fagligt og personligt. 
Cross Border Academy holder både 

formelle og uformelle i form af  on line-
coffee breaks.  

——————————————— 

Die Cross Border Academy, unser Fo-
rum für die jungen Forscher im Projekt, 

ist “lebendig und aktiv”. Hier haben die 
jungen Forscher die Möglichkeit, ver-

schiedene Aspekte des Projekts auf in-
formellere Weise zu diskutieren. Diese 

grenzüberschreitende Kommunikation 

ist sehr fruchtbar, da die Forscher sich 
kennenlernen und sich bei fachlichen 

Fragen besser aneinander wenden kö-
nnen. Die Cross Border Academy hält 

sowohl formelle Treffen ab als auch 
wöchentliche informelle Online-

Kaffeepausen. 






